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ADATOK SZENNA NÉPI ÉPÍTKEZÉSÉHEZ

Szenna e tnográ fia ilag  a belső Zselichez tartozó 
református magyar község. A keskeny patakmedrek 
mentén, az erdőírtások helyén szétszórva, rendezet- 
enül á lltak  a házak á lta lában  kerítetlen telekkel. A 

nozség kezdetben szabálytalan halm azfalú volt. A  
lakóház közelében á lltak  a kisebb ólak, távo labb a 
szállás, a pa jták és a borospince.2

Régi utcanevei: Fő utca (ma Rákóczi út), Alsósor 
(Árpád u.), Csutora utca (Petőfi u.), Diákszer (Kos­
suth u.) némileg őrzik a korabeli fa lukép je llegét. 
A Fő utca és folytatása az Alsósor az egyutcás te ­
lepülés magva. Ebből ágazott le a Csutora utca — 
a szőlő felé vezető út ta lá ló  elnevezésével. A ka to li­
kus iskola mögött vezető Csécshorhán ha jto tták  ki 
az á lla toka t a legelőre.

A háztól távo labb az istállóskert szintén irtáste­
rületen, az itatás lehetőségéhez igazodott. Az u tób­
bi m indig megszabta a te lepülés osztottságát is. Az 
istállóskert legfontosabb épülete az istá llóspajta , a 
helyi adottságoknak megfelelően fábó l készült. A 
zselici községek osztott te lepülése a fé lszila j ta rtás­
sal kapcsolatos. A régebbi á lla tta rtás i form át őrző 
erdei m akkoltató sertéstartás is a belterjesedés je ­
le it m utatja a fa jtavá ltás következtében.

A szérűk elhelyezésének jellemző módja Szenna 
és környékén a borona, vagy ta lpas pince e lő tt volt. 
Ide á llíto tták  fel a gabonapa jtáka t. A szőlőművelés 
a parasztgazdaságok m ellékágaként jelentkezett. A 
szőlőterülettel együtt ta lá lha tó  a kaszáló is. A hegyi 
pince ugyanúgy a lakóudvar külső tartozékának szá­
mított, m int a szállás. Sok gondot okozott, hogy a 
szabálytalan halmaztelepülés á llandó  tűzveszélynek 
volt kitéve. Egységes rendelet nem szabályozta pl. 
az építkezés lehetőségét , a tüzelőberendezés fa j­
tá ját, helyét stb. A jobbágyok maguk is sürgették
az úrbéri elkülönzéssel együttesen végrehajtandó 
falurendezést.1'

A szennai rendezést hivatalos vizsgálóbizottság k i­
szállása előzte meg. Észrevételük siralmas képet fest 
az akkori helyzetről: az utcák rendezetlenek, a há-

A fölmérési ra jzokat és a fényképeket Lantos M iklós 
készítette. Az adatközlők vo ltak : Zóka Peti Lidi (Szenna, Á r­
pád u. 38., szül. 1900), Fekete József (Szenna, Petőfi u. 
8., szül. 1885), Dezső József (Szenna, Á rpád  u. 10., szül. 
1905), László István (Szenna, Kossuth u. 27., szül. 1907).

zak elszórtan á llnak, m indenütt já rha ta tlan  utak ne­
hezítik a közlekedést és szállítást. A fa lu  alsó ré­
szén pl. 5 -6  épület ..egyhalom ban”  á ll á llandó  tűz­
vésznek kitéve. Az 1838-ban ,,Szennai Helységbeli 
Lakosok á lta l bényújto tt és ide A) pont a la tt zárt 
folyamodásukban az új Úrbéri Törvényeknek értelme 
Szerént eddig bírt Úrbéri te lkeiknek újra benső fe l­
méréséért és rendbeszedéseért esedeznek következő 
okoknál fogva:

,, 1szer Mivel Telki Á llományaink dombos és oldatos 
részei a gyakori esőzések miatt megszaggattatván  
baszonvehetetlenekké lettek."

2szor Mivel házhelyeink olly rendetlenek, hogy egy 
Udvarban több házak is lévén, e 'm iatt még csak 
egy kis veteményes kertjek sincsen.

,, . . . M inthogy Szennai Helységbeli Jobbágyok az 
ujj rendezést A) a la tt olvasható folyamodásuk sze­
rént maguk kívánják ugyan az Úrbéri 10lk Törvény 
Cikkely 8ik §-sa szerént a méréshez szükséges min- 
dennémű gyalog és szekeres munkák kiszolgáltatá­
sára ítélet á lta l köteleseknek nyillatkoztassanak. 
Egyéb erént várván pártfogó Tiszti ügyész Úrnak 
megjelenésétől és fe le le té tő l . . ."

több házakat elpusztítani, 's az újonnan ki­
je lö lt helyre átvinni szükséges legjobban pedig tö ­
mésfali építkezés lehetetlensége miatt azt ta lpak á l ­
tal eszközölni kelletik, az ehez kivántató elegendő  
tető és ta lpfák az úgynevezett Denna erdőbül az 
Uraság á lta l ingyen szolgáltassanak ki, alapítvány 
kérését az 1767-ik évi a latt i  tiszti jelentésre, miképp 
a Denna és Öteleki pusztákban tűzi és épületfával 
ellátva voltak kérvén ezt ítéletileg is megrendeltet­
n i ."7

A perek hosszasan elhúzódtak, így Szennát csak 
1860-ban rendezték. A jobbágyok kérelme elsősor­
ban falu-, illetve telekrendezést követel.

Szávay János mérnök az 1864. év e lején a jo b ­
bágyok sürgető leveleire új térkép készítését és a 
telekkönyv befejezését kéri. Az első levéltári térkép 
Szenna 1864. évi elkülönzéséről beszél. Tehát 4 évig

2. HOFER T„ Etn 66 (1955) 124— 183.
3. BÉL M., N o titia  Com itatus Sim ighiensis 1770. OSzK 

Kézirattára, Föl.Lat. 3374.
4. SmL Regnicolaris Conscriptiones IV. 8.
5. U.ott.
6. SmL Regulatio  U rbaria lis  IV. 1. 10,
7. U.ott,1. CSANKI D „ M W  II. Bp. 1912, 152.



230 L. IMRE MARIA

53. Szenna, Á rpád  utca 38. 1 :100
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ta rto tt a rendezés, vagy a térkép készült későbben. 
Ettől kezdve Szennát úrbéres községnek nevezték. 
Ez a dokumentum már egyutcás, szalagtelkes e lren­
dezést mutat. Több helyütt történik utalás arra, hogy 
a lebontott régi házakat te lepítették az ú jonnan k i­
je lö lt telekre. E vidék, a Berki patak környéke, vize­
nyős mocsaras ta la jáva l nem kedvezett a tömésfalú 
épületek emelésének.

Szennában és környékén egyrészt ezért építettek 
talpas házakat, másrészt mert a faanyagot köny- 
nyen  tudták biztosítani a környező hatalmas e rdő­
ségekből. Ez a háztípus egyébként más vidékeken 
is e lte rjed t forma. A házak ta lpakra  helyezése itt 
tu la jt ónképpen már csak a régi megoldás ismétlése 
volt. A hivatalos elkülönzés határt szabott a te lek­
nek e>s az udvarnak is. Jellegzetesen soros a szennai 
udvar: a lakóház, istá lló  az aprójószágok ó lja  sor­
ban egymás után a telek egyik oldalán helyezkedik 
el, az utca vonalára merőlegesen. A telek belső vé­
génél az utcával párhuzamosan á llt a szürü vagy 
pajta, mely elzárta a veteményeskertet, a gyüm öl­
csöst a gazdasági udvartól. Rendszerint ollós kert­
tel ha táro lták az utcától és a szomszédos telektől az 
udvart. A favázas házak építéséhez a faanyagot a 
közeli erdőkből termelték ki (Pető uradalm i b irtok 
és a kőbánya közötti terü let). A községnek erdőjoga 
csak 1865 után volt. Tagosításkor minden fiúgyerek 
után adtak 6 hold fö lde t (egy fertá ly -  ez 1200 
négyszögöl, s 2000 négyszögöl rétet, 2400 négyszögöl 
közös legelőt és 1200 négyszögöl erdőt). Aki így 
^rdő t kapott, e le inte annyi fá t vághatott ki, ameny- 
nyit akart. Később ezt az uradalm i birtokos és a 
falu vezetősége szabályozta, és meghatározta, hogy 
eijy évben mennyit lehet kivágni.8 Az épületek fa ­
anyaga tölgy és hársfa. H ársfából főleg csak szalu­
fák készültek. A fakitermelés nehéz műveletét topor­
ral, ékkel, sulyokkal végezték. Szállítása rönkökben 
ökörszekéren, hosszúkocsin vagy szánon történt. A 
ház építését m indig a gazda csa lád jának férfi ta g ­
ja i, rokonok, illetve jóismerősök fé rfitag ja inak  segít­
ségével végezték. A fakiterm eléstől egészen az új 
ház fe lépü lté ig , míg az á ldom ást megitták, együtt 
dolgoztak. A rönkben beszállított gerendákat a ház­
építés helyén fa rag ták meg a kellő méretre.

A Szennában ta lá lt legrégibb, kb. 1850-ből szár­
mazó talpas, favázas füstösház eredetileg kétosztá- 
sú. A lapra jza (53. kép) igazolja  a feltevést. Kamo- 
rá ja már utólagos hozzátoldás. Ennek bizonysága 
a pitar, mely eredetileg a ház végéig érő nyitott 
M yosó  — itt a kam oráig ér.

A TALPAS HÁZ FAVÁZÁNAK ELKÉSZÍTÉSI 
MÓDJA

A beállazott végű ta lpgerendáka t a növényzettől 
és humusztól megtisztított fö ldre  rakták és össze­

8. SmL Úrbéri törvényszék (Kaposvári cs. és kir.) ira ta i
IV. 157.

eresztették. Később a ta lpak sarka alá tég lá t te t­
tek. Ezáltal a küszöb (így is nevezték a ta lp fáka t) 
az épület később ránehezedő súlya a la tt nem nyo­
módott annyira a fö ldbe. A beállazások helyén 
(összesen 6 helyen, ebből 2 a p ita r ta lpgerendá ja ) 
lyukakat vágtak. A szöglábak alsó végére csirt (csa­
pot) faragtak. Ezt a ta lpgerendák összeállazásának
h e l y é n  v é g e t t  l y u k a k b a  á l l í t o t t á k .  E z u t á n  a  5 Z O g lQ -

bakat a ház négy sarkánál — két o lda lró l kilincs 
néven emlegetett rövid gerendával támasztottijk meg 
úgy, hogy a ta lpgerendába és szöglábba a kilincs- 
fát besüllyesztették és faszöggel rögzítették.

A szoba és a konyha közti válaszfal alá is. tettek 
ta lpgerendát.9 A szöglábak á llításakor helyezték el a 
p itar c ifrá it lábfá it  (LXI. t.) és a fa l vázát a lkotó közbül­
ső lábakat is. Szennában és környékén nem csak a 
lakóház hosszanti o lda lán , hanem az utcai hom­
lokfa la e lő tt is pitart a lakíto ttak ki. Itt helyezték el 
a padlásra vezető létrát, mely a mestergerendára 
támaszkodott. A ház gerendavázának készítésekor 
nem előre m eghatározott méret szerint dolgoztak, 
hanem a kiterm elt fanyag méret adta lehetőségei­
hez igazodtak. A szöglábak felső végére helyezték 
a ta lpgerendákhoz hasonló koszorúgerendákat, ré­
gen két sorban, később csak egysorban. A koszorú­
gerendákat szintén csirral erősítették a szöglábak­
hoz. Ezután helyezték el a ház hossztengelyében a 
mestörgerendát, mely szintén az a láá llíto tt szöglá­
bakra támaszkodott. Az épület hosszanti tengelyére 
merőlegesen a koszorúgerendákra kerültek a fi- 
gerendák  egymástól kb. 1 m távolságra. A figeren- 
dákat a koszorúgerendákba és a pitargerendákba  
beállazták, a mestörgerendára pedig csak ráfekte t­
ték. Ezután erősítették fel a szalufákat szintén mé­
terenként, m int a figerendákat, melyeket fe lü l ollós­
csappal kapcsoltak egymáshoz és legtöbb esetben 
a két szalufa közé feszített kokasülővel merevítet­
ték.

A szalufákra ezután fe lkötötték a léceket egymás­
tól kb. 1 térd magasságnyi távolságra. Ezeket rozs­
szalmából készült kötéllel erősítették a szalufához, 
és kis bot segítségével szorították meg. A legalsó 
lécet, melyet üstörgyének neveztek, faszöggel b izto­
sították lecsúszás ellen.

A tető lécezése után készítették el a zsuppfedést, 
melyről később lesz szó. A padlásdeszkákat a fi- 
gerendákra helyezték, majd 4 -5  cm vastagságban 
polyvás agyaggal lesározták.

A föcskerakásos fa l  készítése.10 A  házfa lat úgy
ké sz íte tté k , h o g y  a k a s z o rú g e re n d á k  a ls ó  részébe  

lyukakat fúrtak kb. 25 cm-enként, a ta lpgerendákba 
pedig hosszanti válut készítettek. Régen bús fenyő­
ből (boróka fenyő), később tölgy, gyertyán, vagy 
szilfából készült karókat helyeztek el a koszorú­
gerendákba fúrt lyukakba. (LX. t. IV.) A l­

st EBNER S.. NÉ 23 (1931) 23, 90.
10. EBNER S„ NÉ 23 (1931) 91.
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LX. I =  O rom fa l részlete, Szenna, Á rpád u. 38. — Fassade des W ohmhauses von Szenna, Á rpád Str. 6. II =  Pajta 
Szennáról, Á rpád u. 39. II -  Scheune aus Szenna, Á rpád Str. 39. Ili =  Talpasház, Szenna, Á rpád  u. 38. Ill =  
W ohnhaus von Szenna, Á rpád Str. 38. IV =  Pajta sövény fa l részlete, Szenna, Á rpád u. 39. IV =  Teil des F lechtwer­
kes der Scheune von Szenna, Á rpád Str. 39. V =  Talpasház udvari hom lokzatai, Szenna, Kossuth (Diákszer) u. 23. 
V =  Fassade W ohnhauses in dem H of in .Szenna, Kossuth (D iákszer) Str. 23. VI =  Zsupptető részlete szennai 

pa jtábó l. VI =  Innente il des Strohdaches, aus einen Szennaer Scheune.



ADATOK SZENNA NÉPI ÉPÍTKEZÉSÉHEZ 233

TORNÁC RÉSZLET METSZET

ALAPRAJZ

54. Szenna, Á rpád  utca 14. 1:100
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LXI. Faragott p itaroszlopok, Szilvásszentmárton. — Geschnitzte G angsäule aus Holz von W ohnhaus in Szilvásszent-
marton.
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só végüket kihegyezték és o lda lró l beszorították a 
váluba úgy, hogy függőleges helyzetűek legyenek. 
Ekkor helyezték el az ab laktokokat is, melyeket vesz- 
szőfonással, ollós megoldással erősítettek be. Ez­
után a karók közé gyertyán, mogyoró, vagy szilfá­
ból vágott vesszőket fontak (sövényfal). Közben apró 
szalmás, polyvás sarat kevertek össze lábbal tip o r­
va, majd 4 ágú vellával egyszerre kívülről és be lü l­
ről rácsapkodták, az asszonyok pedig kezükkel si- 
métózták. Három-négy napi száradás után a falakat 
lemeszelték. A házba agyagot hordtak be és le­
döngölték. E háztípus gerendavázas szerkezetét 3—4 
ember kb. 1 hét a la tt készítette el, úgyszintén a sár- 
tapasztást is.

A töm ésfalú ház építése: Érdekes átm enetet mu­
tat egy már lebonto tt ház képe (LX 11. t. IV.) 
a ta lpas favázas ház és a töm ésfalú ház kö­
zött. A lapra jz i elrendezésében a ta lpas házak m in­
tá já t követi L-alakú p itaros megoldásával. Szerke­
zetében azonban már más, töm ésfalú fehérre me­
szelt, valószínűleg tég lábó l fa lazo tt körkeresztmet­
szetű, kocka lábazatú és fejezetű oszlopokkal.

A töm ésfalú háznak még szép pé ldá já t ta lá ltuk  
Szennában (lásd: 54. kép). A konyha e lőtti pi- 
tarbó l léphetünk a ké to lda lt elhelyezkedő szobába
és a középen fekvő konyhába. Az épü le t végében a 
masoaiK szoba mögött helyezték el udvarból való 
bejárással a kamorát pad lásfe ljá róva l. A konyhá­
ban régen kemence és rakott tűzhely, valam int ké­
ménybe építe tt üstház volt. P adlásfe ljá ró jában a ge­
rendára írva a következő felírás o lvasható: Schre- 
denstein I 1887 jú lius  23-ika. Sajnos a mai tu la jd o ­
nos emlékezete nem őrizte meg a név eredetét.

A töm ésfalú háznak hasonló elrendezésű pé ldá it 
lá tha tjuk  még Szennában, Zselickisfa ludon (LXII. t. 
VI.) és Szilvásszentmártonban is. Zselickisfaludon 
még végig boltíves tornácú töm ésfalú házat is ta ­
lá ltunk. M estergerendáján „Kiss M ihá ly 1865" felírás 
ta lá lható .

A ház építési m ódja : a négy külső fő fa lnak és a 
belső válaszfalaknak 30 -40  cm mély és 40-45  cm 
széles a lapgödrö t ástak, hogy a felső humuszréteget 
eltávolítsák. Ezután agyagos fö lde t lapá to ltak  az 
árokba és tömősulokkal jó l e ldöngölték. Körben a 
fa lak m indkét o lda lán  kb. 5 m hosszban méteren­
ként a tetőszerkezethez szánt szalufákat, vagy más 
hasonló méretű gerendákat á llíto ttak  (leásták a 
fö ldbe és körü ldöngölték). Ezek közé fe lü l a fa l vas­
tagságának megfelelő méretű feszítőfákat helyez­
tek, melyeket úgy rögzítettek, hogy a szalufákat a 
feszítőfák magasságában lánccal összekötötték és 
csaptatófával megszorították Máshol lánc helyett 
ló istrángot is használtak. A fö ldbe á llíto tt szalufák 
közé, azoknak belső o lda lán  egy-egy pa lló t helyez­
tek el, melyeket a közéjük helyezett rúdfával tá ­
masztottak ki. M áshonnan odaszállított, vagy a hely­
színen a ta la j mélyebb rétegeiből kiterm elt agyagot 
földnedves á llapo tban  az asszonyok teknőben oda- 
hordták és a két pa lló  közé öntötték, am it 4 -5  
férfi tömősulokkal vékony rétegben ledöngölt. Erre

kevés rozsszalmát tettek, majd ismét fö lde t hordtak 
rá és újból ledöngölték. A harm adik rétegnél a palló  
felső széléig értek, ekkor a két pa lló t fe ljebb  húz­
ták és fo ly ta tták az e lőbbi munkamódszer szerint 
kb. fél embermagasságig. Am ikor evvel elkészültek, 
a munkát a következő falszakasz építésével fo ly­
tatták. A fa l sarkokat egyszerre készítették és iszalag 
indákat  helyeztek el benne, hogy szét ne váljon. 
Am ikor körülértek és az összes falszakasz elkészült 
eddig a szintig, az először fe lhúzott fal építését foly­
tatták teljes magasságig, majd a következő szaka­
szokat készítették, amíg körül nem értek. Ezután a 
szalufákat kiemelték a fal mellől és fejszével ki­
vágták az ajtók, ablakok helyét. Ásóval egyenget­
ték a nyílásokat és a falsíkot. A fa lak felhúzását 
követte a májusfa állítás. Ehhez legények vágtak 
az erdőből fá t és a lányok díszítették fel.

A falsíkra fektetett koszorúgerendákra m éteren­
ként fektették keresztbe a f igerendákat, amelyeket 
a ház hosszonti tengelyében levő mestergerenda tá ­
masztott alá. Ezt követte a szalufák á llítása, a cson- 
kakonty kiképzése, majd a lécezés felerősítése a 
már ismertetett módon és a zsupptető készítése, 
Ezután a padlásdeszkázatot készítették el hársfából 
vagy tö lgyfából, majd lesározták 4 -5  cm vastag- 
sáaban. A sarat a fé rfiak készítették, de a vékába 
felhordás már az asszonyok do lga volt, ők simították 
el a tenyerükkel. A töm ásfa lat 4 -5  napig hagyták 
száradni, majd elhelyezték a már k ivágott nyílá­
sokba az előre elkészített a jtó - s ab laktokokat és 
körülsározták. A meszelést az asszonyok végezték.

M ie lő tt beköltöztek volna a fe lépü lt házba, macs­
kát eresztettek be első éjszakára, hogy a család 
egészséges legyen. A néphit szerint m indennek meg­
van a maga rossz szelleme, így az új lakóháznak 
is, mely az első bentlakóra betegséget hoz. Ezért 
zárták először a macskát a házba.

Tetőidom és orom fal fa jták :
Talpas favázas házaknál legrégebben a körül ere- 

szes sátortetőt alkalm azták. Később a ház mindkét 
végén, vagy csak az utca fe lő l szömbevetős, úgy­
nevezett csonkakonty tetőt készítettek. Ezt úgy ké­
pezték ki, hogy az első két szalufát rövidebbre vág­
ták, felső végét kokasülővel fogták össze. Erre fek­
tettek három gerendát, melyeket a második szalu- 
fapár csúcsához rögzítettek. A padlásteret vessző- 
fonyással zárták e és polyvás sárral csapkodták be. 
(LXII. t. II.)

Volt ahol a fonyást a padlástérben a harm adik 
szalufánál készítették el. Ebben az esetben a sá­
rozás elm aradt. (LXII. t. I.) Ú jabban az orom falak 
lezárását deszkából készítik, melyen kör, szív vagy 
tu lipán  form ájú szellőzőlyukakat vágtak. A szegé­
lyező lécezést sok esetben fűrészelt fogazással és 
egyéb vég ig fu tó  motívummal díszítették. Főleg az 
alsó szélén több sorban lá tható  díszítés tette deko­
ratívvá a ház utcai homlokzatát. (LX. t. VI.) Sok eset­
ben az orom fal elé nyúló mestergerenda végét is 
gazdagon k ifaragták.
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Zsuppfedés készítése:"
A tetőfedés anyaga rozsszalma. Három féle módon 

kötötték, attó l függően, hogy a tető mely részére 
kerül. Ezek a következők vo ltak: kancazsupp, bak- 
zsupp és szegélyzsupp. A kancazsuppot úgy kötö t­
ték, hogy két csomó rozsszalmát keresztbe tettek 
egymáson és szalmából font kötélle l a fe jénél rög ­
zítették, majd a két csomót egymáson megcsavar­
ták. Vágott végével lefelé kötik az eresznél a leg­
alsó léchez külön szalmakötéllel, melyet a kanca­
zsupp kötésén is átfűznek. A bakzsuppot hasonlóan 
készítik, csak a vágott vége felé kötik össze. Fejé­
vel lefelé helyezve fektetik az első sort a kanca 
zsuppra, a több i sort pedig egymásra. A léchez 
úgy erősítik, hogy az összekötött csomóból k iha jto tt 
néhány szalmaszálat összesodorták és a léc a la tt 
visszahajtva a bakzsupp kötése a lá húzták. (LX. t. 
VI.) A tetőidom  élét kancazsuppal zárják le. Szegély­
zsupp készítésénél két nagyobb csomó rozsszalmát 
kötöttek össze külön szalmakötéllel, vágott végével a 
földhöz ütögették, kiegyengették, majd tőkén fejszé­
vel levágták a végét. A szegélyzsuppot a tetőgerinc 
szegésére használták úgy, hogy vágott végével fel-
í /-»I /-»r /-i l / X f  A « ; r i l o H i  l / / > H A u r i  I o c r t c H r i l e ,  m e g t é r

ték és a tető csúcsára terítették. Ilyenkor azt szok­
ták mondani — ,,úgy terítették a ház csúcsára a 
zsuppot, mint a parasztasszony maga körül a pén- 
t ö l é t Az első szegélyzsuppot a tetőszerkezetre erő­
sített karóra húzták, majd három helyen megkötöt­
ték. Ezért hívták nagy kancának, mások szerint szaj­
hának. A második szegélyzsuppot külön kötélle l kö­
tötték az elsőhöz. A harm adikat a másodikból két­
o ld a lt kivett és megcsavart kötélle l erősítették a má­
sodikhoz és így tovább. Ezután a szegélyzsuppokat 
úgy biztosították szél ellen, hogy ujjnyi vastagságú 
szegővesszőket szúrtak a fedésbe, majd a gerinccel 
párhuzamosan m eghajlito tták, s a másik végét is 
beleszúrták.

A HÁZ BERENDEZÉSE

Adatközlőm tanúsága szerint Szennában a szoba 
elnevezése a ház egészére vonatkozott. A lakóépület 
szoba helysége a funkció változatlanu l hagyásával 
megőrizte elnevezését.

Berendezésének hagyományaihoz évtizedeken át 
ragaszkodtak. Még a II. v ilágháború t megelőző idő ­
szakban is érvényben volt a nagyjából azonos bú­
torelhelyezési mód.

Zóka Peti Lidi 72 éves asszony, adatközlőim  leg­
érdekesebb egyénisége így emlékezett fia ta lko ri évei­
ről, o tthonáról. Szobájuk két ablakával utcára néző 
helység volt, harm adik ab laka a p itar felé nyílott 11

11. U.ott.

az udvarra. A kisméretű szimpla ab lakokat kékfestő 
karton függöny takarta. Csupán annyi bú tort tettek 
a szobába, amennyi a m indennapi élethez ta rto ­
zott. A be jára t m ellett az utcai és udvari ab lak közé 
sarokra á llíto ttak  két evöpadot. H áttám lá ján  hasonló 
volt a fa rago tt díszítés, m int a házak orom falán. 
Szív, tu lipán, virág- és madármotívum tette széppé 
ezt az ülőalkalm atosságot. Az evőpad közrefogta a 
fiókos asztalt. A két ágy a fa l mellé volt á llítva láb ­
tól, vagy a kályha két o lda lán  külön. Régen himös 
terítő borította, ma itnár kékfestő vászon fedi. Az 
ágyhoz támasztva egjr-két egyes szék á llt.

A ruhanem űt festett ládában szökrényben tá ro l­
ták. E bútordarab utóda a kászli és a sublautos 
láda, mely fiókos ajtós, illetve tetején nyíló három 
fiókos ruhatartó  készség volt.

A fa lon függö tt a tálas, ra jta régi dísztányérok, 
korsó, pohár a la tta  függesztve himös törölközőken­
dő, melyet nem használtak.

Hátul az a jtó  m ellett á llo tt a ruhafogas. A mes- 
tsrgerendára fából készült kaná lta rtó t erősítettek. 
A  két utcai ab lak közötti fa lra  kerü lt a tükör. Ha 
ha lo tta t ravataloztak fel, ezt le takarták külön erre 
a célra szőtt tükörtakaróval. Gyász idején nem ille tt 
a tükörbe nézni.

Két ablak között á llt régen a szövőszék. (M ár a 
század első évtizedeiben e ltünedeznek!) Padlásra 
került a rokka is.

Ha kisgyerek volt a háznál, állókát  vagy állószéket 
használtak. Ez egy 65 -70  cm hosszú, 40 -45  cm 
széles alacsony négylábú szék volt középen kifúrva. 
A gyerek 9 hónapos korától ebben p róbá lt á lln i. 
M inden szennai szobában o tt á llt a szömös kálha.'- 
A kályha vállán á llt az üvegpipics, mely tökm ago la jja l 
égő, kis kanóccal, igen gyér fényt adott. Szennában 
még három szömös kálhát ta lá ltunk. Egyik leg je l­
lemzőbb még ma is használatban levő példányát az 
Árpád u. 38. sz. házban le ltük fel. A szobában á lló  
tüzelőberendezést a főzőkonyhából fűtötték, a fa lon 
á ttö rt nyíláson keresztül. Agyagból rakott négyzetes 
a lapra  építették, többnyire barna, vagy zöld mázas 
égetett agyag kályhaszemekből. A két alsó sort 
négyzet, a fe lette levőket pedig körkeresztmetszetű­
re készítették. A két részt kiugró párkányszerű csem­
petagozat sor választotta el egymástól. Néhol a leg­
felső sort koronaszerű díszítést, pártázat zárta le.

Adatközlőm emlékezett a fa lube li ácsokra: Zóka 
Pozda József és Vince Jóska, akik nemcsak a ház­
építésnél végeztek ácsmunkát, jó  asztalosok voltak, 
bútorokot, c ifra padokat is készítettek. Ha valaki 
férjhez ment, ezeknél az asztalosoknál rendelte meg 
a stafirungot.

Régen egy házban 2 család é lt együtt: a nagy­
szülők, szülők és a gyerek (ritkábban kettő, esetleg 
három, mert Szenna az egykéző községekhez ta rto ­
zott). Zóka Peti Lidi nagyapja és nagyanyja, fiuk és

12. EBNER S„ NÉ 23 (1931) 98.
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LXII. I =  Lakóházoromzat, Szenna, Kossuth (Diákszer) u. 23. I =  Fassade W ohnhauses in Szenna, Kossuth (D iák­
szer) Str. 23. II =  Fonott házoromzat Szennából, Petőfi u. 15. II =  Fassade m it Flechtwerte in Szenna, Petőfi Str. 
15. Ili =  Gangrészlet, Szenna, Á rpád u. 14. Ili =  G angte il W ohnhauses in Szenna, Á rpád Str. 14. IV =  Oszlopos 
tornácos lakóház Szenna, Rákóczi út 23. IV =  L-förm ige Gang m it Z iegelsäulen aus Szenna, Rákóczi Str. 23. V =  
Füstöskonyha kemencéje Szennából. (Árpád u. 38.) V =  Bachofen m it Flechtwert aus den Rauchküche in Szenna, 
Á rpád Str. 38. VI =  Tornácos lakóház Zselickisfaludró l, 1865-ből. VI =  Fassade W ohnhauses in dem Hof, Zselic-

k isfa lud, im Jahre 1865 ist gebaut.
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lányuk együtt laktak. M ik o r  édesapja megnősült, fe ­
leségét a házba hozta családjához lakni. Nagyapja 
hamarosan meghalt. A házaspárnak két lánya szü­
letett. A fiatalasszony korai ha lá la  után a két lány 
nevelését a nagyanya és Lidi néni ap jának testvére 
lá tta el. Lidi néni testvére Patcára ment férjhez s 
így apjával, nagynénjével hárman maradtak. M ióta 
őket is eltemette, maga lakja  a házat.

Három család már nem lakott egy helyen, mert 
ha nősültek, vagy férjhez mentek, már új házat ép í­
te tte k . R e n d s z e rin t a fé rf i ment vőnek a házhoz.

A füstöskonyhát lényegében érintetlen á llapo tban  
még több helyen m egta lá ltuk Szennában és a szom­
szédos Zselickisfaludon is. A már em lített Szenna, 
Árpád u. 38. sz. épü le t — kb. 170 éves -  a zselici 
Füstöskonyha k la ssz iku s  pé ldá já t is adja. (LX II. t. V.) 

Két egységből á lló  tüzelőberendezésre osztható. Az 
egyik a sárból tapasztott tűszel, mely a be járattó l 
balra a sarokban áll. Fél méter magas és 47 cm 
széles. Kettős funkció ja  volt, egyrészt a lakószobában 
la lá lha tó  szömöskálhát innen fűtötték, másrészt a 
hcküjön  (a kályha szája e lőtti rész) főztek.

Ismeretes volt a láncon lógó bogrács, melynek 
utóda később a három lábú vasfazék lett. Fontos be­
rendezési tárgy volt még a naccserépfazék, mely 
5—10 literes mázas agyagedény. Ismerték a cserép- 
tepszit, melyben rétest sütöttek. Pecsenye sütésre 
gyakran a vasfazék fede lé t használták. Ezen is vol­
tak lábak. Ma már a vasfazekakat kiszorították a 
bolti edények.

E házban ta lá lha tó  ke m e n ce  magassága 1,25 m, 
hossza 1,20x1,15 m. Készítési módja — ez volt a leq- 
yyuK oriD D  -  a lapra jzaban lekerekített négyzetes fo r­
mára égerfából duplasorban befelé dű lő  karókat 
szúrtak le. Tetejére fedésként is karókat fektettek. 
Az egészet sárral kívül-belül betapasztották. K iége­
tése után három napig szárították. A kemence tévő 
vagy a jtó  igen ötletesen készült. Egy megfelelő fo r­
májú deszkalap közepére erősítették egy tö rö tt fazék 
fülét, majd a deszkát minden o lda lró l besározták. 
A kemence padkája  szélesebb volt, így odaülhettek 
és melegedhettek ra jta . A mestergerendán lógott a 
tökmagolaj lámpa, a fa lon a polcon sorakoztak a 
cserépedények, korsók és fakanalak. Fontos ta rto ­
zék még a kemencéhez, a szenvinyó, kis ham ulapát, 
csipővas.

A füst elvezetésére a következő m egoldásokat ta ­
lá ltuk  Szennában, Szilvásszentmártonban és Zselic­
kisfaludon. 1. A füstöskonyhában a kettős ajtószárny 
felső nyitott részén távozott a füst. Alsórcsze a cse- 
rény rendszerint zárva volt, a jószágok így nem tud ­
tak a konyhába ju tn i. A mennyezet zárt. Ez volt a 
leggyakoribb.

2. Az a jtó  fö lö tt egy á llandó  nyílást képeztek ki 
a füst elvezetésére.

3. A konyha födémszerkezetén kihagyott nyíláson 
keresztül a füst a padlástérbe ju to tt, ahonnan az 
orom 'a lom  levő nyíláson távozott.

A kamora — tárolóhelység, melyben a konyhához 
szükséges ételneműt, lisztet, sót, gyümölcsöt stb. ta r­
tottak. Az aprójószágok eleségét, a főzéshez és disz­
nóöléshez szükséges szerszámokat is itt le ljük (ka- 
pinya — pörcmerő kalány, melönce — mosdásra, disz­
nóbél bontásra használt faedény, köpülő, teknyö 
zsíros véndöl, szerszámok, gazdasági eszközök, ló ­
szerszámok, stb.)

A gazdasági udvar tartozéka a pajta, mely régen 
egybeépült az istállóval. Ezt is sövényfonatos geren­
davázas szerkezettel készítették. Igen szép pé ldá já t 
ta lá ltuk  még Szennában, Árpád u. 39. sz. a la tt. (55. 
kép) Érdekessége, hogy itt nem az á lta lános soros 
udvar elrendezés szerint helyezték el, hanem a te lek­
nek a lakóházzal szemben levő o lda lán , de annál k i­
csit feljebb. Talán az indokolja, hogy sarok telken
épü lt és ezért valamivel szélesebb, m int a többi 
szalagtelek. A pa jtá t még 1969 nyarán épségben, jó 
á llapo tban  ta lá ltuk, azóta sajnos már lebontották. 
A lapra jza tég la lap  alakú, háromosztósú belső tér 
rel. A középső, keskenyebb részre á llíto tták  be a 
szekeret és helyezték el a mezőgazdasági szer­
számokat. A p a jtá t nyitott fedélszékkel készítették. 
A két o ldalsó tágasabb téren a kötőgerendák te ­
te jére hézagoson rúd fáka t fektettek keresztül, me­
lyek a fö lö tte  fe lhalm ozott szénát tarto tták. A tető 
héjazató itt is zsuppfedés, m int azt a lakóháznál 
már leírtam.

A talpas istállót, illetve az is tállóspajta  is tá lló  ré­
szét, a lakóházhoz hasonló szerkezettel készítették, 
löcskerakásos fa l la l  és sározott deszkapadló födém ­
mel, a jobb hősziaetelés érdekében Későhb az is­
tá lló  is tömésfalú, majd téglaépítm ény lett. Tető­
szerkezetét szintén zsúppal fedték.

A disznóól vagy másnéven hidas, faoszlopokon 
á lló  (szögfa) gerendaszerkezetű. O ld a la it és pado­
zatát deszkával fedték. A deszkából készült padló 
hézagaiból a trágya lé  kifolyt, így az m indig száraz 
maradt. Tetejét zsuppszalmával borították. A mala- 
cos disznónak az ó la t úgy készítették, hogy hasított 
tö lgyfa karókat leástak s levertek szorosan egymás 
mellé, a közöket kitömték disznótrágyával rézsüsen 
félm agasságig, majd kévébe kötött kukoricaszárral 
lefedték és iszalaggal odaerősítették. Tetőzete zsupp 
fedés. Az így készült ól kitűnően ta rto tta  a meleget. 
Gyakran a d isznóólla l egybeépítették a tyúkólat is 
hasonló módon.

A tég lábó l k ifa lazo tt kút a tagosítás után vált e l­
terjedné. A kútkáva fö lé vasból készült karon kis 
görgő-fé le nyúlt kb. 30 cm-re, amin a kötél futott, 
ezzel húzták fel a vödröt. A vödör felhúzása néhol 
botra erősített kampóval történt. Ez volt a kampós 
kút. Ismert változata a hengeres kút, melynél a hen­
ger végén ha jtókar emelte a vödör vizet. Két he­
lyen még ta lá ltunk  úgynevezett csigás kutat (gémes 
kutat). Ma már legnagyobb számban kerekeskutat 
lá thatunk.
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A  S Z Ő L Ő H E G Y I P IN C E

B é l M á t y á s  az 1770-es években így ír Somogy 
ismertetésében : . Szenna szoléi ecetet könnyez­
nek", mégis nap ja ink ig  eleven a szőlőművelés. M in ­
den bennszülött családnak van szőlője és pincéje 
a högyben. A déli dom bolda lak Lojcsász, Cseberke, 
Derékhegy, Peterke stb. több meleget és fényt é l­
veznek, így gyümölcs és szőlő termesztésre a lk a l­
masabbak. A szőlőhegyi pince is m int a ház, a helyi
adottságoknak megfelelően készült. Ma már csak 
egy-két helyen elvétve, de régen m indenütt borona­
pince volt használatos. Mindössze egy meglevő bo­
ronapincét ta lá ltunk  Szennában és Zselickisfaludon, 
Szilvásszentmártonban pedig kettőt.

A boronapincék építési módja m utatja a faépít- 
kezés legeredetibb és legősibb példáit. Ezeket a 
szőlőbeli épü leteket,11 melyek a fö ld felszínén é pü l­
tek és eredetileg egyosztatúak, a présházpincék tí­
puskörébe sorolhatjuk. Későbbi, fe jle ttebb  torm ái a 
két-három és több osztatú pincék. Funkciójuk hár­
mas: a művelés idején lakásul, szüretkor fe ldo lgo ­
zási helyül és egész éven át bortáro ló  helyiségként 
szolgáltak.

A szennai Lojcsász hegyen ta lá ltuk  Zóka Peti M i­
hály borona pincéjét, mely egyosztatú zsilipé it tí­
pus. Fagerendavázas sörvényfonású pajtával van 
egybeépítve. (56. kép)

A szomszédos Zselickisfalud szőlőhegyén is á llt 
még egy részben boronafa lú  pince. A lapra jz i e lren ­
dezésében háromosztatú, de csak a pincerész ké­
szült zsilipé it boronafa lla l, a présház és a szoba 
falszerkezete favázas, föcskerakásos.

Szilvásszentmártonban pedig még két boronap in ­
cét fedeztünk fel. Az egyik kétosztatú a lapra jz i e l­
rendezésű, fa lazata szintén zsilipé it megoldással ké­
szült. Tetőszerkezete már részben beomlott.

A másik, Horgas József pincéje, mai form ájában 
négyosztatú. Eredetileg két részből á llha to tt. Itt is 
csak a pince rész épü lt boronafa lla l, de nem zsili­
péit építési móddal, hanem a legősibb form ában a 
tö lgypa llóka t a sarkokon összerótták. Egybeépült 
vele — mint azt már az eddig i példákból is lá ttuk 
- ,  a favázas, föcskerakásos présház. Később épít­
hették hozzá egyik o lda lon a présházhoz csatlakoz­
tatva a tömésfalú szobát, másik o lda lon pedig a 
pince mellé, az elől nyito tt szénapajtát.

A b o ro n a p in c é k  h o ssza n ti o ld a lá n  ta lá lh a tó  a b e ­
já ra t ,  m e ly  a p ré s h á z b a  veze t. A  fa  c s a p o k o n  fo rg ó  
a jtó t  tö lg y p a l ló k b ó l k é sz íte tté k , m e ly e k e t a m ég m a is  
sok h e lye n  m e g ta lá lh a tó ,  ig e n  sze lle m es  sze rke ze ­
tű  kölkes fazárakkal b iz to s íto tta k . A fa re te s z e s  zá r- 
sze rkeze thez  k ív ü lrő l csa k  a b o ro n a fa lb a  v á g o tt  k ö r­
a la k ú  ly u k o n  ke re sz tü l le h e te t t  h o z z á fé rn i és spe - 13 14

13. VINCZE |„  NÉ 15 (1958) 88.
14. U.ott.

ciá lis kovácsoltvas kulccsal kinyitani. Az a jtó  kinyi­
tásakor a kulcson levő zsineget a gazda a csukló­
jára  tekerte, hogy azt be ne ejtse a pincébe.

A présházból egyik o lda lon  a szobába, másik o l­
da lon pedig a pincébe jutunk. A présházban he­
lyezték el a szarvas sotut, mely ezen a vidéken hasz­
nálatos szőlőprés. M áshol a boronapincékben in ­
kább a főfás bálványos prést használták.M Ablak he­
lyett csak kis lyukat vágtak a falba, melyet télen 
szalmával dugtak be. U gyanitt helyezték el a szüret­
k o r h a s z n á lt  e d é n y e k e t és a k ü lö n b ö z ő  fe ls z e re lé s i
tá rgyakat: csöbör, fertői, kád, szőlőmuszikoló, bor­
szűrő, muszolófa stb.

A présháztól a p incét szintén tölgyfa a jtó  válasz­
totta el. A két helyiség padlószintje  azonos. A p in ­
cében, a külső hosszanti fa lakka l párhuzamosan a 
fö ldbe fektetett tö lgygerendákon helyezték el a hor­
dókat. Itt ta lá lha tó  még a tőtike és a lopótökből 
készített hébér.

A  c z o b e i o r o d o t i h o r o n d o z ó s ó t  m ó r  s e h o l  s e m  t a

lá ltuk  meg. Adatközlő ink emlékezete szerint asztal, 
mellette sarokra állítva két lóca és favázas, háncs- 
fonatú fekvőhely á llt a helyiségben.

Kaposszerdahely kivételével Szenna és környéke, 
Patca, Szilvásszentmárton, Zselickisfalud református 
községek. Az tuóbb iban az emlékezet a fa lu  eredeti 
boronatem plom át is megőrizte. Szennában mindösz- 
sze egy kis ún. katolikus iskola van, mely egybe 
épü lt a katolikus kápolnával. A harm incas években 
készült. Az első református templom Tóth Endre sze­
rin t 1694-ben kerü lt lebontásra. U tána építették fel 
1783-ben a ma is á lló  templomot. A fa lu közepén a 
domb lábára építe tt templom szép arányaival és a 
torony mozgalmas vonalú barokk sisakjával harm o­
nikusan illeszkedik a fa luképbe. Kár, hogy a paró­
kia előnytelen előtérbe helyezésével e lron tja  ezt a 
hatást. Értékes műemlék épület.

A lelkész á lta l őrzött legrég ibb vegyes anyaköny­
vek csupán 1757-től őrzik a fa lu életére (keresztelés, 
temetés, házasságra) vonatkozó ada toka t.1, A köz­
ség történetével, m últjával kapcsolatban semmiféle 
leírást a helyszínen nem ta lá ltunk. A szennai re for­
mátus templom leírásához, fontos az összehason­
lítás néhány korabeli egyházi rendeltetésű festett 
asztalosmunkával. A legtöbb emléket ezek köréből 
a református tem plom okban ta lá ljuk . Csak az u tób­
bi időben vált ismeretessé a Canonica V is ita tio  és a 
H istória Domus-ok tanúsága szerint, hogy igen sok 
katolikus tem plom ban is volt festett famennyezet (pl. 
az erdélyi csikdelnei katolikus te m p lo m ). A  protes­
tánsoknál (á lta lában  a reíormálusok, illetve az er­
délyi unitárius felekezet is fontos tényező volt egy­
házuk képtila lm a, mely tilto tt minden figurá lis , i l­
letve szentkép tiszteletet. Ez volt a közvetlen indítéka 
annak az igen gazdag virágmotívum festészetnek,

15. A  szennai egyházközség vegyes anyakönyve 1757—  
1880.
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LXIII. Szennai református templom festett fakazettás mennyezete. -  Dos calvinistische Kircheninnen in Szenna aus
dem XVIII. Jahrhundert m it bem u llen  Holzkazetten Dachboden.
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mely a XV. századtól virágzott Magyarországon. Ké­
szítői az első időszakban céhes testü let tag ja i, ké­
sőbb festő-asztalosok. Ők már minden bizonnyal 
mintakönyv nélkül, fan táziá jukra  támaszkodva fes­
tették a táb lákat. Változatosságukat mi sem illuszt­
rá lja  jobban, m int az a tény, hogy díszítőelemeik 
egyénítettek, form ában és színben gazdagon va riá l­
tak.16

A templom 1785-ben épü lt és asztalosa 1787-ben 
fejezte be m unkáját. Északi karzata a be já ra t fe le tt
az e re d e ti tá b lá k a t  ő rz i.

M a l o n y a y  D e z s ő  gyű jtőú tja  a lkalm ával az 
1900-as évek e lején a tem plom ot még teljes é p s é g ­
ben ta lá lta , sőt karzata a la tt a be já ra t fe lő li meny- 
nyezeten a Somogy megyei kadarkúti templom fes­
te tt táb lá ihoz hasonló barokkos motívumokat fede­
zett fel. E táb láknak azóta nyoma veszett.17

A motívumok alapszíne fehér, a virág és levél 
vagy madárdíszek tompavörös, sötétzöld, középkék, 
s á rg a , l i la  sz ín e ke t v a r iá ln a k . Az o rm á n s á g i kó ró s i 
te m p lo m , m ely s z in té n  e z id ő tá jt  é p ü lt  — so kka l é lé n - 
kebb színvilágot őrzött meg, m int a sze n n a i. Az 
L-alakú karzat eredeti mellvédjén 16 motívum va­
riác ió t ta lá lju k  22 táb lán . Az északi karzat a la tti 
pad 4, illetve 3 táb lás m ellvédjének m intája erede­
ti, szimmetrikusan festett tu lipános csokrok d ís z í­
tik. A karzaton orsós korlá t fu t végig, a la tta  szim­
metrikus ornam entiká jú  táb lákka l. A növényi s tili­
zálás m ellett kitűnik a kettős madárábrázolás. Köz­
refognak egy gazdagon díszített tu lipánága t. T o m - 
b o r I l o n a  jellemzése ta lá lóan  bizonyítja, hogy 

........ készítője tanu lt e m b e r. . .  de nem érezhető a l­
kotásán semmiféle történeti stílus -  . . .  ez a táb la  
a tiszta népművészet a maga fe lo ldo tt vonaljátékos 
ra jzáva l."1' A karzat alsó részét hullámos vonalú v i­
rágokkal és levelekkel díszített deszkaszegély zárja 
le. Ugyancsak eredeti a papi szék 3 +  2 festett tá b ­
lával. A szószék festett kosara ú jabb keletű, csak 
az 1949-es helyreállítás után kerü lt a tem plom ba. 
A szószék korona is még első fo rm á já t őrzi. A nyolc­
szögű alsó keretet gazdag ívelésű, festett deszka­
tagozatok koronázzák. Itt e lm aradt a pelikán ma­
daras oromzat (szép példái a szigetvidéki nemeskei 
ref. tem plom ban még nemrég lá tha tó  volt, a kadar­
kút! tem plom ban pedig már elpusztult.

16. TOMBOR l„  M agyarországi festett famennyezetek és
rokonem lékek a XV— XIX. században. Bp. 1968, 32. 
(A tovább iakban : TOMBOR 1968).

A templom déli részében az 1949-es restaurá lás­
kor összeállítottak egy hosszú hadsort. M ellvédje t i ­
zenkét régi és egy új táb lábó l á ll (Id. LX III. t.) 
Itt két „figu rá lis , illetve naturalisztikus áb rá ­
zolást" ta lá ltunk, az egyik egy fé lig  női, fé lig  ha l­
testű sellő fején virágkoronával, kezében egy görbe 
és egy egyenes karddal. Ez a motívum szinte ugyan­
ilyen megformálásban lá tha tó  a drávaiványi tem p­
lomban. Értelmének megfejtésére több vá ltozatot is­
merünk. M a l o n y a y  D e z s ő  á llítása a legvaló-
s z ín ű b b : a c s á b ító  g o n o s z s á g  és a b ű n  je lk é p e . A
másik figu rá lis  táb la  két szimmetrikus kacskaringós 
levélmotíyum közt egy sisakos tornyot ábrázol két 
haranggal.

Az orgonakarzat és a mennyezet 16 motívum va­
riánsa, S ó s  I s t v á n  festő készítette a helyreál­
lításkor. Az utóbbi festett táb la  utánzatai vakolt 
fe lü le tre  készültek, ezzel is tudatosan jelezve, hogy 
későbbi kiegészítésről van szó.

S z e n n á n a k  k é t te m e tő je  van . Az ó te m e tő , a S ipos 
h e g yen  és az ú j te m e tő  a század  e ls ő  é v t iz e d é tő l a 
M ihály hegyen. A református szokásnak megfelelően 
mindkettő fejfás. A régi temetőben ma már te lje ­
sen e lburjánzott a növényzet, de még itt-o tt fe l­
lelhető néhány öreg gazdagon díszített fe jfa. Ro­
vátkolt díszítésük a ta lpas házak fa szerkezeteinek 
rusztikus fa ragását idézi. A geometrikus díszek nem 
véletlenek, ennek m egfele lő it a szökrények mértani 
je llegű motívumain is fe lle lhetjük. A református li­
turgikus je lkép az úrvacsora kehely, vonalas rajzos 
megörökítése is fe ltűn ik itt-o tt a fe jfákon. Bármeny­
nyire messze já r a gazdagon fa rago tt székely kop­
ja fáktó l ez a temetkezés is példázza ősi hagyomá­
nyait.

Szenna Kaposvár közvetlen közelében fekvő te ­
lepülés, mégis zárt etnikum ként őrizte hagyom á­
nyait. Artisztikus építészetének fenti bemutatása nem 
a teljesség igényével készült. M unkánk célja az 
volt, hogy a gyűjésünk idején még viszonylag nagy 
számban meglevő építészeti emlékeket végső pusz­
tulásuk e lő tt dokum entáljuk.

Ezen túlm enően rá akartunk mutatni, a paraszti 
ku ltúrában oly je lentős tényezőre, a funkció és esz­
tétikum szerves együttélésére.

L  Imre Mária

17. TOMBOR 1968, 33.
18. TOMBOR 1968, 4.



244 L. IMRE MÁRIA

F ü g g e l é k

Á rpád u. 7.

Hosszú János sörvényfonású ta lpas szénapajtá ja , k iegé­
szítve deszkázott o lda lfa lú  résszel. Tetőzete zsuppfedés.

Á rpád  u. 14.

özv. Fejes Mózcsnc töm ésfalú háza, bádog te tő fedés­
sel, (Eredetileg zsupptetös.) Alaprajzi elrendezése: szoba, 
konyha (előtte pitarral) szoba és kamra a padlásfeljáró­
val. A padlásfeljáró gerendájára írva Schrendenstein I.
1 0 0 7 . jú liu s  2 3 - ik a .

Az udvar végében, a házra merőlegesen á ll a sövény- 
fonású ta lpas pa jta . A  ház e lő tt, az udvarban kerekes 
kút.

Á rpád  u. 33.

M a jo r János boronafa lú  disznóóla és szénapajtá ja . Kb. 
25 éve, a szőlőhegyen e lbon to tt boronapince faanyagábó l 
készült. Tetőzete zsuppfedés.

Á rpád  u. 38.

Zóka Peti Lidi ta lpas lakóháza. Elől és o ld a lt tornácos. 
Pad lásfe ljá ró  elől. Zsuppfedésű tető, deszka orom fal. 
A lap ra jz i elrendezése: szoba, eredeti füstöskonyha kemen­
cével és tüszellel, m ögötte később hozzáto ldott tömésfalú 
kamra. A szobában még az eredeti szömös kályha áll. 
A lakóház m ögött az udvarban csak disznóól van.

Á rpád  u. 39.

Bojtor József sövényfonású ta lpas pa jtá ja . Tetőzete 
zsuppfedés. Lebontották 1970-ben.

Á rpád u. 45.

özv. Jakab Józsefné háza, tömésfalú, sövényfonásos 
hom lokzati o rom fala meszelt, fe lira ta : 1912. P itarjo eltérő 
beosztású elő l hátul téglaoszlop, befelé fé loszlop p ro fil­
la l. A  közötte levő láp fák fa ra g o tt deszka lezárásúak.

Beosztása hagyományos (szoba, konyha, kamra). A  ház 
e lő tt kiskert. A  tornácca l szemben kerekes kút.

Á rpád  u. 53.

Á rpád  u. 61.

özv. Győri Józsefné háza. Talpas, csonkakontyos zsupp- 
tetős. O rom fa la  fa ra g o tt deszkaszegélyű. Pitar e lő l is. Fa­
rago tt láp fák itt-o tt cserélve könyöklő korlá t nyomai. Pad­
lás fe ljá ró ja  elő l. Beosztása: szoba, konyha, kamra. A 
szobában barna mázas, szemes kályha viszonylag ió á l­
lapo tban . Konyhája eredetileg  szabadkéményes lehetett. 
Jelenleg kamin kémény van. Udvara soros. Hengeres kút.

Árpád u. 69.

Vertfalas, itt-ott tégla kiegészítés É-i fala teljes vertfal. 
Oromfala falazott. A pitar lápfái helyett 2 oszlop elől és 
a végén féloszlop. Bosztása: lásd előző, Kamrája kétab- 
lakos. Udvara: soros.

Árpád u. 79. á tép íte tt

V a lód i homlokzata deszka (fa ra g o tt deszkaszegéllyel) 
volt. Eredetileg zsuppos, je len leg  cserepes. O ld a lt nyito tt
p i la r ,  fa o s z lo p  n in c s . E lö l kis n é g y s z ö g le tű  k ö n y ö k lő  rn é -
lyedés —  hátul négyzetes a lap ra jzú  oszlop. Beosztása: 
lásd előző. Sorosudvar. Kerekes kút.

Á rpád  u. 83.

Talpasház, pitar csak oldalt (— 6 lápfa). Homlokzata 
sövényfonásos, jelenleg betapasztva sárral, lemeszelt. Be­

osztása: lásd előző. Épült 1876. Konyhája füstös —  ke­
mence szabadtűzhely (romos). Füstelvezetés: kettős a jtó . 
Kam rában fa ra g o tt fakaná lta rtó  a m estergerendán. Pad­
lá s fe ljá ró ja : hátul. A ház e lő tt kiskert. Udvara soros. Ke­
rekes kút.

Á rpád  u. 85.

Talpasház, pitar elől is. Zsuppfedés, deszka oromfal,
csonkakontyos tető, c ifrá it, fa ra g o tt lápfák.

Beosztása: szoba, konyha, kamra. Fűtése: szemes kály­
ha, konyhából fű tö tték. A szobában a m estergerendán: 
1878 ba IK

A kam rában —  hátul a gerendán fa kulcstartó. U dva­
ra: A házra merőleges istálló, pajta, kerekes kút. A ház 
e lő tt kiskert, pad lás fe ljá ró ja  elő l. Tula jdonosa: Zóka József, 
u fu lu legu tóbb i bíró ja.

Á rpád u. 87. (Az utca utolsó háza)
Erősen romos á llapo tú , vert-, vá lyogfa lú  épület. Be­

osztása: szoba, konyha, kamra.

Petőfi u. 1.

Udvarán csigás kút (rossz á llapo tban , már nem hasz­
ná lják).

Petőfi u. 3.

Lakóházának hom lokzatán 1916. Faoszlopos, deszka- 
mellvédes, tornác elő l hátul téglaoszlop. A b laka inak  fa ­
kerete háromszöges lezárásé. Beosztása: szoba, konyha, 
kamra, hátul pad lásfe ljó ró . Fűtése: sparhert (c ilin d e r­
kémény). H átu l vo lt a nyári konyhában a kenyérsütő ke­
mence. Udvara a gazdasági épü le t és lakóház párhuza­
mos. Régi kovácsoltvas kerítés. Kampós kút a ház m el­
lett. Kerített konyhakert hátul.

Petőfi u. 5.

Talpas faház, e lő l is vo lt p ita r —  elbontva (5 éve). 
Udvara soros. Kampós kút. Tu la jdonosa: Tomisa György 
(Kaposvárra költöztek.)

Petőfi u. 9. á tm eneti típus

Fatornác —  hasonló az előbbihez, 1900-as évek eleje. 
Sövényfonatos orom zat vo lt —  bemeszelték.

Kossuth u. 5.
Talpas fa ra g o tt láp fás tornác, e lő l is nyitott. O rom fala 

csonkakontyos, szabadkéményes, hagyományos beosztás. 
U dvara : soras, is tá lló ja  lebontva. Tu la jdonosa: Istvánfi
János.

Kossuth u. 25.
Füstöskonyhás ház, á ta lakítva  —  tömésfalúvá, e lő l volt 

egy szoba, középen konyha, fa lba  m élyített kettős polc, 
hátul kamra —  szerszámtartója fábó l —  a tu la jdonos Mike 
Sándor földműves készítette. Kerekes kút.

Kossuth u. 22.

Tornác 2 láp fáva l csonkakonty tető.

Kossuth u. 23.
Szélesi József ta lpas lakóháza, zsuppfedésű tetővel. 

O rom fa l lezárása sövényfonás (—  a második sza luá llás­
tó l). Elől és o ld a lt tornácos. A la p ra jz i elrendezése: szoba, 
füstöskonyha, szoba rakott tűzhellyel, kamra e lőtte  nyito tt 
té r a csapóajtós p ince le járóva l és a pad lásfe ljá róva l.

Jellegzetesen soros udvar. A  lakóház m ögött disznóól, 
m ajd az is tá llóspa jta . A házzal szemben hengeres kút.



BEITRÄGE ZUR BÄUERLICHEN BAUWEISE IN SZENNA

Szenna ist ein malerisches D orf im Inneren von 
Zselic, Bis zur U rbaria lrege lung 1860 war es ein 
unregelmässiges Häuserkonglom erat. Anschliessend 
wurde es zu einer Siedlung aus Balkengerüsthäusern 
au f Holzschwellen errichtet auf schmalen Bandgrund­
srücken an beiden Seiten einer einzigen Strasse, Die 
Grundrisse der Häuser weisen eine zweifache, oder,
öfter noch, eine dre ifache Einteilung auf.

D ie einzelnen riiu sen  uei tiM e inung eines Dal­
kengerüsthauses sind: Zusammenfügen der Holz­
schwellen, Aufste llung von Ecksockeln, die m it Stütz­
stangen gesichert und mit H olznägeln befestigt wer­
den Anschliessend wird die Konstruktion mit Zwi­
schensockeln des W andgerüsts und verzierten Holz­
säulen am G ang ergänzt. Uber d ie Holzschwellen 
wurde die M auerbank gelegt. Die Überspannung 
erfo lgte durch H aupt- und Nebenbalken. Die so 
entstandenen O berflächen wurden mit Brettern be­
deckt. Ä ltere Mauerungsweisen waren die mit F lecht­
werk befestigte Lehmwand oder häufiger noch der 
Stampfbau. Die beiden beliebtesten Dachformen 
waren das Zeltdach mit D achtraufen auf a llen Sei­
ten, und das halbwalm ige Dach. Der Dachraum 
wurde mit Flechtwerken ohne oder mit Lehmverputz 
vermauert. Das Haus wurde mit Strohdach (doppe l­
schichtigen Roggengarben) bedeckt.

A lte Heizvorrichtungen — die w ichtigste Ausrüs­
tung der Küche-waren der Feuerherd (ung. tüszel) 
und der Bauernofen. Der erstere diente n icht nur 
zum Kochen, sondern durch ihn wurde der Stuben­

ofen (Kachelofen) geheizt. Zur trad itione llen  Z im ­
mereinrichtung gehörten: zwei Essbanken, ein Tisch 
mit Schubfach (früher ein Tisch au f Gestell), zwei 
Betten, e in ige Stühle, eine Truhe, ein W ebstuhl, ein 
Spinnrad und ein Kinderstehstuhl.

In der Kammer wurden n icht nur Lebensmittel, 
sondern auch W erkzeuge und Küchengeräte au fbe ­
wahrt. Die S tallwände neben der Flechtwerkscheune 
im S ta llhof wurden schon mit Lehm verklib t (au f U n­
garisch: feeskerakäsos). M it der Zeit wurden sie 
durch Z iegelstä lle  abgelöst. M it dem auf Pfeilern 
stehenden und aus Brettern errichteten Schweine­
stall war der H ühnerstall zusammengebaut. Zum Hof 
gehörte auch ein Brunnen — ein Haken-, W alzen-, 
oder Ziehbrunnen.

Die geschleusten oder vernuteten Varianten 
der Balkenkeller au f den W einbergen bewahr­
ten die typische a lte Holzbauweise auf. Die e rfo r­
derliche Kühle im Keller wurde durch Abschrägun­
gen gesichert. Die wuchtigen Eichentüren der Kel­
ler waren mit H olzriegeln geschlossen.

Die kalvin isch-reform ierte Kirche des Dorfes w ur­
de 1785 erbaut. Das Chor, der Priesterstuhl und 
die Bänke — alles aus Holz — sowie d ie M otivenwelt 
der gemalten Tischlerarbeiten stellen einen o rga ­
nischen Bestandteil dieser Gruppe von Denkmälern 
aus dem 18. Jahrhundert in Ungarn dar. Errichtet 
durch János Nagyváti im Jahre 1787. M it nachträg­
l ic h e n  E rg ä n z u n g e n  re s ta u r ie r t  1949.

Im Friedhof befinden sich geschnitzte Grabhölzer.

M. L. Imre


